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Abstract  

This paper presents a comparative analysis of Cormac McCarthy’s 

novel The Road and its film adaptation directed by John Hillcoat. 

Drawing on Linda Hutcheon’s A Theory of Adaptation, the study 

regards the cinematic adaptation not as a mechanical transfer or mere 

rewriting of the source text, but as a creative and independent 

reimagining of the literary work. The analysis is conducted on three 

levels: narrative structure, character development, and audiovisual 

elements, examining the fundamental differences between the two 

media in terms of storytelling and meaning-making. The findings 

reveal that the film, through the use of mise-en-scène, lighting, music, 

sound, and actors’ performances, offers a distinct visual and sensory 

experience of the story; whereas the novel, with its minimalist style, 

economical language, and nonlinear structure, delves more deeply into 

the psychological, emotional, and philosophical layers of the narrative. 

The study concludes that despite structural and thematic alterations, 

the film adaptation of The Road succeeds in creating a fresh, 
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autonomous, yet complementary interpretation of the post-apocalyptic 

world portrayed in the original work. 

Keywords: Cinematic Adaptation, Cormac McCarthy, Linda 

Hutcheon’s Theory, Intermedial Narrative, The Road. 

 

1.Introduction 
This study conducts a comparative analysis of Cormac McCarthy’s 

novel The Road and its cinematic adaptation directed by John Hillcoat, 

employing Linda Hutcheon’s adaptation theory as a framework. The 

research explores how the transition from a literary text to a film 

involves not a mechanical translation but a creative reinterpretation, 

shaped by the distinct narrative and aesthetic tools of each medium. 

The central research question investigates how the inherent 

characteristics of literature and cinema influence the transmission of 

themes, emotions, and storytelling. Additionally, the study examines 

whether the film, despite structural and content modifications, can 

offer a complementary interpretation of the post-apocalyptic world 

depicted in the original novel. 

 

2. Review of Literature 

Existing scholarship on The Road has predominantly focused on its 

literary aspects, analyzing themes such as trauma, existentialism, and 

ecological crises (Bueno, 2019; Blasi, 2014). However, comparative 

studies of the novel and its film adaptation remain underexplored. 

Previous research highlights the novel’s minimalist style and nonlinear 

narrative, which delve deeply into the psychological and philosophical 

layers of its characters (Wielenberg, 2010). In contrast, the film 

adaptation utilizes visual and auditory elements—such as lighting, 

color palettes, and mise-en-scène—to evoke the desolate atmosphere 

and emotional intensity of the story (Schmidt, 2024). Hutcheon’s 

theory (2012) underpins this study, emphasizing adaptation as a 

creative and interpretive process that generates new meanings while 

respecting the source material. This literature review underscores the 
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gap in analyzing how these two media diverge and converge in their 

storytelling approaches. 

 

3. Methodology 

The study employs a comparative content analysis, examining the 

novel and film across three levels: narrative structure, character 

portrayal, and visual/aural elements. The narrative analysis focuses on 

differences in point of view, pacing, and temporal structure, while 

character analysis explores how the protagonists’ inner lives are 

depicted through textual versus cinematic techniques. The visual/aural 

analysis investigates the film’s use of color, lighting, sound, and mise-

en-scène to substitute the novel’s minimalist descriptions. Hutcheon’s 

model of adaptation guides the evaluation of these elements, 

particularly her concept of “knowing deviation,” where deliberate 

changes in the film serve to reinterpret the original text creatively. 

 

4. Results 

The findings reveal significant differences in narrative delivery: the 

novel’s restricted third-person perspective and fragmented timeline 

immerse readers in the protagonist’s psyche, whereas the film adopts a 

linear structure and close-up shots to convey emotions visually. 

Character portrayals also differ; the film’s reliance on actors’ 

performances and visual cues makes the father and son more 

emotionally immediate but slightly idealizes their traits compared to 

the novel’s ambiguity. Visually, the film’s muted color palette, dim 

lighting, and sparse sound design effectively translate the novel’s 

bleak tone, though some psychological depth is inevitably lost. 

Despite these changes, the film succeeds as an independent artistic 

work, offering a sensory-rich experience that complements the novel’s 

introspective depth. The study concludes that both versions enrich the 

audience’s understanding of the story, demonstrating Hutcheon’s 

assertion that adaptations are reinterpretations rather than replications. 
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5.Conclusion 

This research highlights the transformative nature of adaptation, 

illustrating how The Road’s transition from page to screen involves 

both losses and gains. While the novel excels in psychological and 

philosophical exploration, the film leverages its medium’s strengths to 

create a visceral, immersive portrayal of the post-apocalyptic world. 

The study affirms Hutcheon’s theory, showing that successful 

adaptations balance fidelity to the source with innovative 

reinterpretation, ultimately expanding the narrative’s interpretive 

possibilities. Future research could further explore audience reception 

or compare additional adaptations to deepen understanding of cross-

media storytelling dynamics. 
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از روایت ادبی تا بازنمایی سینمایی: بررسی تأثیر ساختار روایت بر تفسیر 

 کارتی و اقتباس آنکورمک مک ۀجاددر 

 

 1* بیبهزاد پورقر

 

 (29/10/0010 پذیرش: 19/16/0010)دریافت: 

 چكیده

کارتی و اقتباس سینمایی آن به اثر کورمک مک جادهاین مقاله به تحلیل تطبیقی رمان 

لیندا هاچن، « ای درباب اقتباسنظریه» ۀپردازد. با تکیه بر نظریکارگردانی جان هیلکات می

پژوهش حاضر اقتباس سینمایی را نه انتقالی مکانیکی و صرفاً بازنویسی اثر مبدأ، بلکه 

کند. تحلیل در سه سطح ساختار روایی، قانه و مستقل از متن ادبی تلقی میبازآفرینی خلا

های بنیادین ها، و عناصر صوتی و بصری صورت گرفته و تفاوتپردازش و تحول شخصیت

دهد که فیلم اند. نتایج پژوهش نشان میگری و خلق معنا بررسی شدهروایت ةدو رسانه در شیو

ای ون میزانسن، نورپردازی، موسیقی، صدا و بازی بازیگران، تجربهگیری از ابزارهایی چبا بهره

دهد؛ در حالی که رمان با سبک فرد از روایت رمان ارائه میبصری و حسی متفاوت و منحصربه
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های ذهنی، احساسی و فلسفی مینیمالیستی، زبان ایجازآمیز و ساختار غیرخطی خود، به لایه

ها ، با وجود تفاوتجادهدهد که اقتباس سینمایی ش نشان میکند. این پژوهتری نفوذ میعمیق

حال مکمل های ساختاری و محتوایی، توانسته است تفسیری تازه، مستقل و درعینو دگرگونی

 .و آن را در قالبی متفاوت بازتاب دهد کنداز جهان پساآخرالزمانی اثر اصلی خلق 

 تیروا، هاچن ندایل یۀنظری، رتکامک کورمکیی،  نمایاقتباس س:  های کلیدیواژه

  .جادهی، ارسانهنیب

 

 مقدمه. 1

های تعامل میان ادبیات و سینما ترین جلوههای سینمایی یکی از برجستهاقتباس

ها از قالب نوشتاری به تصویر تنها در انتقال داستاننه فرایندشوند. این محسوب می

مفهومی میان این دو رسانه نیز  های ساختاری، زبانی ونقش دارد، بلکه به تفاوت

ساز ، فیلم0در چارچوب یک اقتباس . (Schmidt, 2024, p. 177) داردتوجهی اساسی 

، موسیقی و 2های سینمایی نظیر نورپردازی، میزانسنگیری از تکنیکقادر است با بهره

زد که هایی از روایت را برجسته ساای از معنا را خلق کرده و لایهتدوین، ابعاد تازه

با این حال،  .(Pasopati et al., 2024, p. 393) شاید در متن ادبی کمتر نمود یافته باشند

های های زمانی، ساختاری، و تفاوتهایی نظیر محدودیتها همواره با چالشاقتباس

 تفسیرهایی متفاوت از اثر اصلی منجر شوند ۀتوانند به ارائاند که میسبکی مواجه

(Hutcheon, 2021, p. 21.) 

ها، از ها و فیلمویژه در مقایسه میان رمانهای سینمایی، بهاهمیت تحلیل تطبیقی اقتباس

های بنیادینی شود که این دو رسانه از نظر روایی، بصری و معنایی تفاوتآنجا ناشی می

ها و ای است که متأثر از ابزارفقط انتقال داستان، بلکه بازخوانی خلاقانهدارند. اقتباس نه

این  .(Schmidt, 2024, p. 177) کندامکانات خاص هر رسانه، معنایی جدید خلق می
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شود که اقتباس به یکی از مباحث کلیدی و پویای بازآفرینی خلاقانه، موجب می

 .ای در ادبیات و سینما بدل شودرسانهمطالعات میان

 ةان، فضا و شیوهایی چون زمها باید با محدودیتدر بسیاری از موارد، اقتباس

شناختی ها قادرند به عمق ذهنی و روانکه رمان بازنمایی مواجه شوند. در حالی

ها ناگزیرند از طریق تصویر، صدا، و بازی بازیگران این ها بپردازند، فیلمشخصیت

اقتباس، از ابزارهای  فرایندسازان در ها را بازنمایی کنند. به همین دلیل، فیلمپیچیدگی

تواند بر تفسیر گیرند، و همین مسئله میمایی برای بیان مفاهیم بهره میخاص سین

 .مخاطب از اثر نیز تأثیرگذار باشد

و توصیفات  0دلیل فضاسازی مینیمالیستی، به6کارتیکورمک مک ۀنوشت جادهرمان 

های ممتاز در نمایش این ، یکی از نمونه1اش از دنیای پساآخرالزمانیفلسفی و انسانی

، با زبان تصویر و استفاده 4هاست. اقتباس سینمایی این رمان توسط جان هیلکاتچالش

ای تازه و ملموس گونهاز رنگ، موسیقی، میزانسن و نورپردازی، جهان اثر را به

برند، اما بازآفرینی کرده است. این دو روایت، هرچند از یک منبع مشترک بهره می

توانند به تفاوت در ادراک پیام و معنا نند و میزای متفاوت برای مخاطب رقم میتجربه

 .بینجامند

سینمایی  ۀو نسخ جادهاز این رو، پژوهش حاضر با تمرکز بر تحلیل تطبیقی رمان 

آن، در پی آن است که نشان دهد چگونه یک متن ادبی در بستر سینما بازآفرینی 

مطالعه در چارچوب دهد. این شود و چه تغییراتی در روایت، سبک و معنا رخ میمی

نجام شده است؛ ا (Hutcheon, 2012)  لیندا هاچن« اقتباسای درباب نظریه» ۀنظری

داند ای خلاقانه و تفسیری میای که اقتباس را نه انتقالی مکانیکی، بلکه بازآفرینینظریه

 .تواند با حفظ وفاداری، معناهای نوینی نیز ارائه دهدکه می
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حتوای تطبیقی میان متن ادبی و فیلم استوار است و شامل تحقیق، بر تحلیل م ةپیکر

 :شودسه سطح تحلیلی می

 ذهنی رمان به زبان تصویر؛ ۀتجرب ۀهای روایی در ترجمبررسی تفاوت .0

پردازی و تأثیر آن بر درک مخاطب از تحلیل تغییرات شخصیت .2

 روابط انسانی؛

یقی کاربرد عناصر بصری و صوتی مانند نور، رنگ و موس ۀمطالع .6

 .رمان ۀگونعنوان جایگزین توصیفات نوشتاری و فضاسازی وهمبه

بازآفرینی  ۀمثاباقتباس سینمایی به (0هستند ) اصلی   پرسشاین تحقیق دارای  دو   

ای خود، معانی جدیدی از یک متن خلاقانه، چگونه از طریق ابزارهای خاص رسانه

ها میان دو رسانه فضا و شخصیت کند و چه عواملی در انتقال روایت،ادبی خلق می

کارتی به اثر کورمک مک جادهدر اقتباس سینمایی ( 2)  ند؟سینما تأثیرگذار ادبیات و

پردازی و عناصر کارگردانی جان هیلکات، چه تغییراتی در ساختار روایت، شخصیت

و این تغییرات چگونه بر است بصری و صوتی نسبت به رمان اصلی صورت گرفته 

 گذارند؟ایی مخاطب از اثر تأثیر میتفسیر نه

در  نیادیبن یهاتفاوت لیدلبه یینمایاول آن است که اقتباس س ۀیاساس، فرض نیبر ا

 ریو تفس ینیهمواره دچار بازآفر ات،ینسبت به ادب ییو امکانات روا یانیب یابزارها

 .اشدکامل از متن مبدأ ب ای یکیمکان یبازنمود تواندیو نم شودیم تیمجدد روا

شده در اعمال راتییجاده، تغ یینمایکه در اقتباس س پنداردیم نیچن زیدوم ن ۀیفرض

 انیب ةویـ با وجود فاصله گرفتن از ش یو عناصر بصر یپردازتیشخص ت،یساختار روا

 یآخرالزمانمکمل از جهان پسا حالنیمستقل و درع یریاند تا تفسرمان ـ موفق شده

 رمان ارائه دهند.



 0011 بهار و تابستان، 09، شمـارة 01سال                                                     شناسیفصلنامۀ روایتدو 

 

932 

 

 تحقیقۀ ینپیش. 2

 ماکیشده است. ک لیتحل یمختلف یاز منظرها یکارتاثر کورمک مک جادهرمان 

کرده و با استفاده از  یپدر و پسر را بررس ۀرابط ،ییپساساختارگرا کردی( با رو2109)

. داندیبه نسل بعد م یپدر را نماد انتقال گفتمان اخلاق دا،یدر 7 «یمرکزلوگوس»مفهوم 

 یبلکه بستر ،یستیز ۀمرحل کیرا نه صرفاً  یاثر، کودک نیدر ا یرتکابه باور او، مک

که  ییجا کشد؛یم ریبه تصو یفلسف میدر ارتباط با مفاه یاخلاق تیهو یریگشکل یبرا

 گر،ید ی. از سوکندیم دایپدر معنا پ یهاپسر در تعامل با آموزه تیرشد شخص

 تهیمدرن ریتأث گورو،یشیااور اثر در جهان شن یرمان هنرمند لی( در تحل0011) بیپورقر

که  دهندینشان م لیدو تحل نی. اکندیم یرا بررس یخانوادگ یساختارها یبر فروپاش

 دوران خود است. یو فلسف یمسائل اجتماع ةدهندبازتاب اتیچگونه ادب

گری، به بررسی اثر تحلیل( با استفاده از رویکرد روان2109) 8در همین راستا، بوئنو

های بازتابی از اضطراب جادهپردازد و تأکید دارد که های تراوماتیک میر تجربهاز منظ

کند و ای تحلیل میفاجعهجمعی ناشی از فجایع انسانی است. او رمان را در بستری پسا

شناختی انسان در های هستیمعتقد است که این اثر، واکنشی عاطفی و فلسفی به بحران

 .امون استمواجهه با ویرانی جهان پیر

انسان و طبیعت در این  ۀ( نیز از منظر نقد اکولوژیکی به تحلیل رابط2100) 9بلاسی

کارتی، اهمیت های نمادین مککند که توصیفرمان پرداخته و بر این نکته تأکید می

سازند. به باور او، طبیعت در این اثر نه برقراری تعادل با محیط زیست را برجسته می

ای برای روایت، بلکه عنصری فعال در بازتعریف مفهوم تعالی انسانی زمینهصرفاً پس

توجهی به این تعادل، یکی از پیامدهای مهم و ضمنی دهد که بیاست. او هشدار می

 .کارتی استروایت مک
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کارتی مجموع، این سه رویکرد تحلیلی به بررسی ابعاد گوناگون اثر مکدر

محیطی ، بر مضامین اخلاقی، وجودی و زیستپردازند و هر یک از منظر خاص خودمی

رمانی چندلایه و دقیق است که  جادهدهند که ها نشان میرمان تأکید دارند. این تحلیل

رحم و تهدیدآمیز ترسیم زده، بیبشر را در جهانی بحران ةبا زبانی مینیمالیستی، آیند

 .کندمی

هایی که کمتر مورد توجه بهرمان، یکی از جن ةهای مفصل درباربا وجود این تحلیل

یک  ۀسازی بر پایبا اقتباس سینمایی آن است. فیلم جادهقرار گرفته، بررسی تطبیقی 

تواند ای است که میبصری متن نیست، بلکه بازنماییۀ رمان، صرفاً به معنای ترجم

ز مفاهیم موجود در اثر را از نو تفسیر کند. این بازآفرینی سینمایی، ممکن است برخی ا

نوشتاری بازتاب  ۀهای معنایی متن را به شکلی متفاوت، و گاه حتی متضاد با نسخلایه

تواند به درک سینمایی آن می ۀرو، تحلیل انطباقی این رمان با نسخ دهد. از این

 .اقتباس کمک کند فرایندتری از چگونگی بازتولید معنا در عمیق

 

 چارچوب نظری. 3

ای از مطالعات ادبی، به بررسی روابط میان متون ادبی از هعنوان شاخادبیات تطبیقی به

شود، آثار محدود نمی ۀپردازد. این حوزه صرفاً به مقایسهای گوناگون میها و فرهنگزبان

های هنری ها با دیگر شاخهها و نیز ارتباط آنبلکه در تحلیل تأثیرات متقابل میان ادبیات

ای نیز حائز اهمیت است، رشتهطبیقی در مطالعات میانکند. جایگاه ادبیات تنقش ایفا می

هایی همچون فلسفه، تاریخ، علوم سیاسی و هنرهای چراکه همواره در پیوند با رشته

خوبی نشان دهند که چگونه توانند بهای میرشتههای میانتجسمی قرار داشته است. پژوهش
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های فته یا چگونه بر دیگر حوزهخاص شکل گر ةهای یک دوریک اثر ادبی در بستر اندیشه

 .(Hutchinson, 2018, p. 72) هنری تأثیرگذار بوده است

هایی ضروری هستند که بتوانند اقتباس سینمایی، مدل فرایندتر برای تحلیل عمیق

های اقتباس سینمایی تلاش پیچیده را روشن سازند. مدل فرایندوجوه مختلف این 

ی به فیلم را ترسیم کرده و تغییرات ساختاری، محتوایی کنند مسیر تبدیل یک اثر ادبمی

و سبکی آن را تحلیل کنند. در این مسیر، عناصر گوناگونی مانند میزان وفاداری به متن 

اصلی، تفسیر خلاقانه، انطباق با زبان سینما و درک نیازهای مخاطب نقش اساسی دارند. 

 :بندی کردج مرحله اصلی دستهتوان مراحل اقتباس را در قالب پنطور کلی، میبه

عنوان پایه اقتباس انتخاب در این مرحله، اثر ادبی به :انتخاب و تحلیل متن منبع. 1

های آن ارزیابی ها، فضاها و پیامهای روایی، ساختار شخصیتویژگی شود. سپسمی

 ,Leitch) شود تا مشخص شود کدام عناصر قابلیت انتقال به مدیوم سینما را دارندمی

2007).  

در این بخش، کارگردان باید تصمیم بگیرد که چگونه  :تفسیر و بازخوانی خلاقانه. 2

اثر اصلی را تفسیر و با زبان سینما بازنویسی کند. این بازنویسی ممکن است شامل 

حذف، اضافه یا تغییر در ساختار روایی، زاویۀ دید یا حتی لحن اثر باشد. برخی از 

ز ممکن است با رویکردهایی نظیر فمینیسم یا پسااستعمارگرایی به های معاصر نیاقتباس

 . (Hutcheon, 2012) متون کلاسیک نزدیک شوند

های فراوانی انتقال از زبان نوشتاری به زبان بصری با چالش :ایرسانهبین ۀترجم. 3

گیری از ها به تصاویر تبدیل شده و با بهرهروست. در این مرحله، دیالوگروبه

های سینمایی مانند مونتاژ، نورپردازی، کلوزآپ و طراحی صحنه، مفاهیم و نیکتک

 .(Stam, 2004) شونداحساسات منتقل می
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تنها به متن اصلی وفادار بماند، بلکه با اقتباس موفق باید نه: بازآفرینی فرهنگی. 6

 های فرهنگی، اجتماعی و ارزشی مخاطبان نیز همخوانی داشته باشد. اینزمینه

 .تواند به صورت اقتباس وفادارانه یا اقتباس آزاد صورت گیردبازآفرینی می

نهایت، موفقیت اقتباس در گرو میزان در: ارزیابی و بازخورد مخاطب. 6

ای، عملکرد گیشه و تأثیرات تأثیرگذاری آن بر مخاطبان است. بررسی نقدهای رسانه

 .دهندل میفرهنگی و اجتماعی اثر بخشی از این مرحله را تشکی

اقتباس نیازمند تغییرات  فرایندهای بنیادین میان ادبیات و سینما، با توجه به تفاوت

اند ترین عناصر کلیدی که در این مسیر نقش دارند عبارتاساسی است. برخی از مهم

 :از

 انتقال از روایت نوشتاری به روایت بصری : دید ۀروایت و زاوی

 هاستها و بازنمایی درونیات شخصیتلوگمستلزم خلاقیت در بازنویسی دیا

(Bruhn et al., 2013). 

 شوند تا ها اغلب دستخوش تغییراتی میشخصیت :پردازیشخصیت

 .با قالب سینمایی سازگار شوند

 ای گونهشده در رمان را بهفیلم باید فضاهای توصیف: فضا و مكان

 .ملموس و قابل ادراک بازسازی کند

 استفاده از رنگ، نور، حرکت  :سازیفیلم هایسبک بصری و تكنیک

 .دوربین و تدوین برای خلق حس و معنای متن اصلی ضرورت دارد

اقتباس  ۀاساس نظریکیه بر رویکرد تحلیل تطبیقی و برمدل اقتباسی این پژوهش با ت

های میان ها و شباهتمنظور بررسی تفاوتلیندا هاچن طراحی شده است. این مدل به

کارتی و اقتباس سینمایی آن به کارگردانی جان هیلکات ر کورمک مکاث جادهرمان 
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های صورت دقیق مطالعه شده و صحنهتدوین شده است. در نخستین گام، هر دو اثر به

 :. سپس تحلیل در سه سطح انجام شدشدکلیدی و مفاهیم اصلی استخراج 

فیلم های روایی میان رمان و این سطح به بررسی تفاوت :تحلیل روایی .0

 .اختصاص دارد

ها در در این مرحله، چگونگی بازآفرینی شخصیت :پردازیتحلیل شخصیت .2

 .قالب سینمایی بررسی شده است

این بخش به بررسی عناصری نظیر رنگ، نور،  :تحلیل عناصر بصری و صوتی .6

اند، های مینیمالیستی رمان شدهموسیقی و طراحی صحنه که جایگزین توصیف

 .پردازدمی

طراحی شده است؛ مفهومی « انحراف آگاهانه»یت، این مدل با تمرکز بر مفهوم نهادر

سازی امید در سازی روایت یا برجستهساز آگاهانه تغییراتی نظیر خطیکه در آن فیلم

کند تا خوانشی نوین اما تفسیرپذیر از متن اصلی ارائه دهد. این بندی را اعمال میپایان

خلاقانه و تفسیری اقتباس  فراینددا هاچن، بخشی از رویکرد، در چارچوب نظری لین

 .شودمحسوب می

اش، توانایی تحلیل دقیق و دلیل رویکرد چندلایهمدل پیشنهادی این پژوهش به

سازد و به های دو رسانه را در ابعاد روایی، شخصیتی و بصری فراهم میجامع تفاوت

 .اقتباس سینمایی برسدتری از سازوکار دهد به درک ژرفپژوهشگر امکان می

 

 بحث و بررسی .6

 دید، سبک روایی، توالی رخدادها ۀتحلیل روایت در رمان و فیلم: زاوی .1ـ6

اقتباس ادبی نه یک تقلید صرف، بلکه  ،(Hutcheon, 2006) لیندا هاچن ۀاساس نظریبر

ای دیگر ی تفسیری و خلاقانه است که طی آن داستان از یک رسانه به رسانهفرایند
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های دلیل تفاوتشود. هاچن تأکید دارد که بهمنتقل شده و در قالبی نو بازآفرینی می

ها هرگز بازنمایی کاملاً وفادار به متن اصلی نیستند، بلکه ها، اقتباسبنیادین رسانه

مقصد شکل  ۀهای رساناند که متأثر از امکانات و محدودیتشده ای تفسیرنسخه

 .گیرندمی

شخص محدود، دید سوم ۀگیری از زاویکارتی با بهرهورمک مک، کجادهدر رمان 

دید سبب خلق  ۀدهد که عمدتاً بر ذهنیت پدر متمرکز است. این زاویروایتی ارائه می

گیری از جملات کوتاه، حذف شود و با بهرهای میفاجعهفضایی سرد و پسا

د دهشکل میای را گذاری و حذف اطلاعات توضیحی، فضای مبهم و تیرهنشانه

(Wielenberg, 2010:4; Tearle, 2016, p.112.) پنداری عمیق ذاتاین شیوه موجب هم

ها باقی ای میان او و سایر شخصیتشود، اما در عین حال فاصلهمخاطب با پدر می

 .(Jweid & Al Hajeid, 2021, p. 102)   گذاردمی

آخرالزمانی، امکان نفوذ ویژه در متون پساهاچن معتقد است که روایت ادبی، به

آورد و خواننده را به مشارکت فعال در تفسیر ها را فراهم میبیشتری به ذهن شخصیت

کارتی با پرهیز از هرگونه داوری، تنها افکار ، مکجادهکند. در آفرینی دعوت میو معنا

دی ویژه در نشان دادن اضطراب، ناامیکند. این روش بهو احساسات پدر را گزارش می

در مقابل، اقتباس سینمایی جان . و حس بقا در فضای آخرالزمانی مؤثر واقع شده است

 ۀهای بصری برای این تجربیات ذهنی بیابد. فیلم از زاویکند معادلهیلکات تلاش می

ها، از گیرد و برای نمایش حالات درونی شخصیتشخص نزدیک بهره میدید سوم

نور، و نماهای ذهنی کات دوربین، نورپردازی کمبندی چهره، حرابزارهایی چون قاب

ها را شود و احساسات آنپدر و پسر نزدیک می ةبرد. اگرچه دوربین به چهربهره می

تواند همان عمق ذهنی های زبان تصویر، نمیدلیل محدودیتدهد، اما بهبازتاب می
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د، سینما برخلاف شوطور که هاچن یادآور میروایت نوشتاری را بازآفرینی کند. همان

های نتیجه، بیشتر به فضاسازی و جلوهمبتنی بر بازنمایی بصری است و درادبیات، 

 .حسی تکیه دارد تا به توصیف درونیات

برای نمایش خاطرات پدر استفاده شده است؛  01بک، از تکنیک فلشجادهدر فیلم 

کند. در کنار مک میبرد و به درک بهتر شخصیت او کابزاری که بیننده را به گذشته می

های سنگین و صداهای محیطی مانند وزش های سرد، سکوتآن، نورپردازی تیره، رنگ

کنند. موسیقی متن نیز در القای آخرالزمانی را تقویت میباد یا صدای پا، فضای پسا

 .کندپناهی نقش مهمی ایفا میحس انزوا، خطر و بی

تی، جملاتی موجز و بدون با نثری مینیمالیس جادهکارتی در رمان مک

پردازد. این سبک زده و عاری از امید میهای رایج، به خلق فضایی تهی، غمگذارینشانه

پناهی و زوال را برای خواننده فراهم تر حس اضطراب، بیروایت، امکان تجربه عمیق

را گیری از زبان، خواننده کند، ادبیات با بهرهطور که هاچن مطرح میسازد. همانمی

 ۀواسطدهد. اما سینما، بهسازی مشارکت میها کرده و او را در معناوارد ذهن شخصیت

اش، این تجربه را به شکلی متفاوت، از طریق تصویر و فضا ماهیت بصری و شنیداری

 .کندبازآفرینی می

ای از صفحه های بارز توصیف فضای فروپاشی در رمان، در صحنهیکی از نمونه

سوزی قدیمی، گذشت... بقایای آتشجاده از میان باتلاقی خشک می)ت نمایان اس 001

 ...(. های خاکستر، و سکوت مطلقجان، لایهدرختان بی

کارتی است که در فیلم با طراحی ای از تکنیک مینیمالیستی مکها نمونهاین توصیف

اند. های خاکستری جایگزین شدههای متروک، نور سرد، صداهای محیطی و رنگصحنه

های بصری جای کلمات، با استعارهکند، ناگزیر است بهکه هاچن نیز تأکید میساز، چنانفیلم
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توجهی میان رمان و فیلم وجود دارد. از نظر ساختار زمانی نیز تفاوت قابل .معنا بیافریند

رمان ساختاری غیرخطی دارد که با تلفیق گذشته و حال در قالب خاطرات و ذهنیات، 

دار و مبهم است، و کارتی کشکند. زمان در روایت مکی ذهنی و سیال خلق میاتجربه

های پراکنده استخراج کند. اما فیلم، ناگزیر برای خواننده باید معنای نهایی را از دل تکه

ها در فیلم محدود، بککند. فلشتری اختیار میپذیری بیشتر، ساختار روایی خطیدرک

گونه که کیماک نیز سازی، همانشخصیت پدر هستند. این سادههدفمند و در خدمت تبیین 

دهد، اما درک مخاطب از حس شود، گرچه پیچیدگی زمانی رمان را کاهش مییادآور می

 .(Kimak, 2019, p.34) کندفاجعه و انزوا را تضعیف نمی

، سبک روایت و توالی رخدادها میان رمان و فیلم زاویۀ دیدهای مجموع، تفاوتدر

شود. تحلیل تطبیقی این دو اثر سازی میروایت و معنا ةمنجر به تفاوت در شیو ادهج

دهد که هر رسانه با تکیه بر ابزارهای خاص خود به هاچن نشان می ۀاساس نظریبر

محور به مخاطب ای ذهنی و زبانپردازد. رمان، تجربهبازآفرینی مفاهیم مشترک می

یر، فضا و صدا منتقل ن تجربه را از طریق تصوکه فیلم ای کند، در حالیعرضه می

کند، اقتباس موفق نه بازسازی صرف، گونه که هاچن تأکید مینهایت، همانسازد. درمی

 .آفرین از متن مبدأ استبلکه تفسیری خلاقانه و معنا

 

 پردازیتغییرات شخصیت .6-2

بنیادین روایت، اما در پردازی پدر و پسر با حفظ هویت ، شخصیتجادهدر اقتباس سینمایی 

قالب ابزارهای سینمایی مانند بازیگری، زبان بدن و فضاسازی بصری بازآفرینی شده است. 

کنند، در فرایند اقتباس ممکن است برخی طور که خلیلی و همکاران اشاره میهمان

ود ها ارائه شرنگ شده، یا حتی بازنمایی متفاوتی از آنها پررنگ یا کمهای شخصیتویژگی
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های ها را با دیالوگکارتی شخصیت(. در رمان، مک021 ، ص.0016)خلیلی و همکاران، 

، که نقش ر. پد(Sumpter, 2014, p. 214) سازدهای غیرمستقیم میمختصر و توصیف

محور گرا و عملمحوری داستان را دارد، نماد بقا و عشقی عمیق و پدرانه است؛ فردی عقل

میان اخلاق و ضرورت، گرفتار تردیدهای اخلاقی و هراس از که در دل جهانی ویران، 

 .فروپاشی است

ناچار های سینمایی بهاصغری آستانه و همکاران بر این نکته تأکید دارند که اقتباس 

کنند، و ها استفاده میدادن جهان درونی شخصیتهای بیانی متفاوتی برای نشاناز شیوه

 Asghari) دشونی در تأثیر نهایی روایت میها گاه منجر به دگرگوهمین تفاوت

Astaneh et al., 2019, p. 230.) ها و ، کشمکش درونی پدر از طریق کنشجادهر فیلم د

آمیز اما برخاسته از عشق و غریزه بقا هستند. او شود که گاه خشونتتصمیماتی نمایان می

ر لبه مرزهای اخلاقی ل نیست، بلکه شخصیتی چندوجهی است که دئادیگر یک قهرمان اید

ین ابعاد نه با کلمات، ا .(Khalifa, 2016, p. 262; White, 2015, p.537) ایستاده است

که هاچن شوند. چنانها، حرکات بدنی و بازی بازیگر منتقل میها، نگاهبلکه با سکوت

اقتباس در  00«تفسیر اجرایی»ای از کند، این بازنمایی، نمونهخود تبیین می ۀنیز در نظری

شود و معنا در ای سینما ترکیب میاست؛ جایی که وفاداری به متن با خلاقیت رسانه

 .گیردقالبی تازه شکل می

مقابل پدر، نماینده معصومیت و امید است. او در جهانی سرشار از  ۀپسر، در نقط

خشونت، همچنان به نیکی و انسانیت باور دارد. تفاوت نگاه این دو شخصیت در 

که پسر  نگرد، در حالیهایشان آشکار است؛ پدر با بدبینی به دیگران میگیریتصمیم

پسر با پدر، جایی  های. دیالوگ(Khalifa, 2016,p. 227) ها کمک کندمایل است به آن

تنها درگیری ذهنی پدر را تقویت کند، نههایی مطرح میخوبی و بدی پرسش ةکه دربار
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سازد. در لحظاتی که پدر وگویی اخلاقی مید گفتکند، بلکه مخاطب را نیز وارمی

وجدان روایت  های پسر نقش صدایهای سخت است، واکنشگیریمجبور به تصمیم

آخرالزمانی که کودکان را غالباً خلاف الگوی رایج در ادبیات پساکند. بررا بازی می

ها گیریدر تصمیمتنها عاملیت دارد؛ نه جادهدهد، پسر در پذیر نشان میمنفعل و آسیب

پدر و پسر را به یک  ۀاش، توازن رابطمدارانهکند، بلکه نگاه انتقادی و اخلاقشرکت می

 .تعامل دوسویه بدل کرده است

ها با کمک بازیگری و در اقتباس سینمایی جان هیلکات، این روابط و شخصیت

کند. برخلاف رمان فا میاند. ویگو مورتنسن نقش پدر را ایابزارهای سینمایی بازآفرینی شده

شوند، در فیلم این که افکار پدر عمدتاً در قالب سبک نوشتاری و روایت درونی منتقل می

. (Bø, 2013, p.114)  شودها بازنمایی میاحساسات از طریق بازی بازیگر، زبان بدن و نگاه

هایش با وضوح یشود، تردیدها و دودلها مواجه میهایی که پدر با غریبهویژه در صحنههب

خسته و نگران او،  ةهای متعدد از چهرشود. کلوزآپبیشتری نسبت به رمان نمایش داده می

همراه با نورپردازی سرد و فیلترهای رنگی، حس فرسودگی، اضطراب و بار سنگین 

 .(Vicaka, 2014)  کنندتر میمسئولیت را ملموس

. در فیلم، شخصیت او با شدت کندفی نیز نقش پسر را ایفا میمکـ  کدی اسمیت

کند، طور که هاچن اشاره میعاطفی بیشتری نسبت به رمان تصویر شده است. همان

تر بازنمایی ای ملموسگونهها را بههای شخصیتهای سینمایی ناچارند ویژگیاقتباس

ای و های چهرهکنند تا با اقتضائات رسانه تصویری هماهنگ شوند. در فیلم، واکنش

کنند. موسیقی متن و نورپردازی بدن پسر، حس معصومیت و ترس را تقویت می زبان

تر و گوید، به شکل محسوسی گرمهایی که او از اخلاق و امید سخن مینیز در صحنه

 سازدتر میعنوان نماد امید برجستهشوند و همین امر شخصیت او را بهتر میروشن
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(Cooper, 2019) .را در فیلم از نظر نمادین به شکلی ین فضاسازی حسی، پسر ا

 .کندنوشتاری عرضه می ۀتر نسبت به نسخآرمانی

 ةاطلاعات دربار ۀهای بنیادی میان رمان و فیلم، در نحوه و میزان ارائیکی از تفاوت

گر را خلق هایی مرموز و درونکارتی با بیانی موجز، شخصیتهاست. مکشخصیت

ها را بشناسد. اما فیلم برای انتقال کند که مخاطب باید از طریق اشارات ظریف آنمی

زمان محدود، ناگزیر از استفاده از ابزارهای بصری مانند ها در مدتمؤثر این شخصیت

ای که در رمان تنها در را بازنمایی کند؛ گذشته هابک است تا گذشته شخصیتفلش

 .(Vicaka, 2014, p.17) قالب خاطرات کوتاه و پراکنده ذهنی وجود دارد

اما در  ،گیر، منطقی و محتاط داردنتیجه، شخصیت پدر در رمان تصویری سختدر

تر، ای انسانیهای سینمایی، چهرهبازی احساسی مورتنسن و تکنیک ۀواسطفیلم، به

ای از امید، عنوان جلوهیابد. پسر نیز در اقتباس سینمایی، بهتر میتر و چندلایهشکننده

شود. این تغییرات در ای از انسانیت در دنیایی ویران به تصویر کشیده مینماد بازمانده

لیندا هاچن  ۀاند، بلکه مصداق نظریتنها با منطق سینمایی هماهنگپردازی نهشخصیت

اقتباس را نه تکرار صرف، بلکه تفسیری اجرایی و معناساز از متن اصلی  نیز هستند که

 .داندمی

 

 عناصر بصری و فضای سینمایی. 6-3

گیری رود که تلاش کرده با بهرهشمار میاقتباس ادبی به ۀهای برجستاز نمونه جادهفیلم 

ارتی را به کانگیز و پُراسترس رمان کورمک مکاز عناصر سینمایی، فضای تاریک، وهم

تصویر بکشد. در این راستا، چهار عنصر اساسی در ایجاد فضای پساآخرالزمانی فیلم 

تنها به کننده دارند: رنگ، نورپردازی، موسیقی و میزانسن. این عناصر نهنقشی تعیین
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ها و انتقال مفاهیم اند، بلکه در بازنمایی درونیات شخصیتخلق اتمسفر اثر کمک کرده

 .اندنیز مؤثر واقع شده فلسفی داستان

 

 رنگ و پالت بصری: بازآفرینی جهان خاموش و فروپاشیده. 1ـ3ـ6

های ترین شیوهآگاهانه از پالت رنگی محدود و سرد، یکی از برجسته ة، استفادجادهدر 

کند که ست. هاچن تأکید میراستالیندا هاچن هم ۀبصری اقتباسی است که کاملاً با نظری

ای خلاقانه از ابزارهای بصری بهره بگیرد تا بتواند معناهای درونی گونهاقتباس باید به

ای پژمرده و های خنثی مانند خاکستری، قهوهمتن را به زبان سینما ترجمه کند. رنگ

تنها خرابی جهان کنند که نهای را بازنمایی میرنگ، فضای تیره و فرسودهسبز کم

ویژه پدر، را نیز برجسته ها، بهذهنی شخصیتدهد، بلکه آشفتگی بیرونی را نشان می

 .(ElShafei, 2023, p.66) سازدمی

های مربوط به رنگ در این فیلم، به زبان عاطفی اقتباس تبدیل شده است؛ در صحنه

شوند و از طریق تضاد با فضای تر میتر و نورها نرمها گرمخاطرات گذشته پدر، رنگ

 دکننطور غیرکلامی بیان میو حال را به کنونی، تفاوت احساسی میان گذشته

(Sumpter, 2014, p. 111; Ford & Mitchell, 2018, p. 47 .)تضاد بصری به  این

های خاکستری همچنین، رنگ .کندها نیز کمک میبازنمایی دگرگونی روانی شخصیت

و زمان ویژه در فضاهای بیابانی و متروکه، فضایی تهی، بیهای سنگین، بهو سایه

 هم تنیده استپناهی و افسردگی درساس پوچی، بیکنند که با احآلود خلق مییأس

(Kaya & Epps, 2004, p.52)  .ای از رنگ، اساس تحلیل هاچن، چنین استفادهبر

تواند نقش مستقیمی در درک احساسی و آفرینی در اقتباس، میعنوان ابزار معنابه

 .شناختی تماشاگر ایفا کندروان
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 نورپردازی: ابزاری برای تعلیق، ترس و آشفتگی ذهنی. 6-3-2

کند. اغلب از نور طبیعی عمدتاً از سبک ناتورالیستی پیروی می جادهنورپردازی در فیلم 

با کنتراست پایین استفاده شده است که محیط را به فضایی مبهم، سرد و خالی از امید 

صری معنایی است که ابهام، ترس و فقط ابزار روشنایی، بلکه عنکند. نور نهتبدیل می

ها ها، سایهدر بسیاری از صحنه . (Khalifa, 2016, p. 271) سازدناامنی را برجسته می

های بسته و هایی که در مکاندر سکانس .گیرندعنوان تهدیدی پنهان، فضا را فرا میبه

یا شمع استفاده  افتند، از منابع نوری مانند فانوسها اتفاق میموقتی همچون پناهگاه

  دهدها را نشان میشده است؛ نوری ضعیف و موقتی که شکنندگی امنیت شخصیت

(Vizenor, 2008, p. 71; Tropp, 1999) . این تضاد میان تاریکی فضای بیرونی و

 .دهدخوبی نمایش میروشنایی لرزان فضاهای درونی، تزلزل روانی و ناامنی را به

ای گونههای سنگین بهها، نورهای موضعی و سایهریبههای رویارویی با غدر صحنه

تهدیدآمیز در روشنایی و بقیه در تاریکی قرار گیرد.  ةاند که بخشی از چهرتنظیم شده

 .Vizenor, 2008, p) دکنصورت غیرمستقیم و مؤثر منتقل میاین تکنیک، تهدید را به

67; Tropp, 1999, p.24) .روایتی  ۀمثابهای کلیدی، بهضاد نور و تاریکی در سکانست

گونه که هاچن نیز کند. همانبصری، حس ترس، تعلیق و فروپاشی روانی را تقویت می

 .ها باشدتواند بازتابی مستقیم از تحولات روانی شخصیتاشاره دارد، نورپردازی می

شود. فرسایش روانی پدر از طریق تغییر در نور نیز به تصویر کشیده می فرایند  

شود؛ تر میتر و فرسودهمرور زمان تیرهاو که در ابتدا کمتر در سایه قرار دارد، به ةرچه

عنوان نمادی از امید شود، تا بهگاه با نور بیشتری روشن میپسر گه ةدر حالی که چهر

 .مانده به نمایش درآیدباقی
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 موسیقی: ترکیبی از یأس، سكوت و لحظات امید. 6-3-3

ساخته شده، نقشی کلیدی در بازتاب  02 سط نیک کیو و وارن الیسموسیقی فیلم که تو

کند. موسیقی غالباً شامل قطعات ها و تقویت فضای احساسی فیلم ایفا میدرونیات شخصیت

اند و با ریتمی کند و آرام و مینیمالیستی است که از چند نت پیانو یا سازهای زهی ساخته شده

 .(Vicaka, 2014, p. 22)  ی افسرده فیلم دارندخوانی عمیقی با فضاآلود، هموهم

های مهم موسیقی متن، سکوت است. در بسیاری از لحظات پرتنش، یکی از ویژگی 

های شود و تنها صدای محیطی همچون وزش باد یا گامای شنیده نمیهیچ موسیقی

ا های هدفمند، بار احساسی صحنه رکند. این سکوتها فضای صوتی را پر میشخصیت

صورت مستقیم به تماشاگر منتقل تشدید کرده و احساس اضطراب و فروپاشی را به

با این حال، در برخی لحظات  .(Abdultavab & Farough, 2023, p. 1092) دکننمی

کنار ساحل،  ۀیابد. برای مثال، در صحنتر میتر و امیدبخشاحساسی، موسیقی لحنی نرم

وند عاطفی میان پدر و پسر را تقویت کرده و نشانی موسیقی به شکلی آرام و ملایم، پی

 .کشدمانده عشق در دنیایی ویران را به تصویر میاز باقی

 

 میزانسن: بازتاب ویرانی درون از طریق طراحی صحنه. 6-3-6

با الهام مستقیم از فضای پساآخرالزمانی رمان طراحی شده است.  جادهمیزانسن در فیلم 

های سوخته، های متروک و زمینهای خشکیده، ساختمانهای خالی، جنگلخیابان

تنها بازتابی از دنیای بیرونی، بلکه بازنمودی از وضعیت کنند که نهفضایی را خلق می

صورت غیرمستقیم تواند بههاست. طبق نظریه هاچن، میزانسن میروانی شخصیت

 .ها را به مخاطب منتقل کنداحساسات و تحولات درونی شخصیت
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پریده و ریش بلند پدر، همگی بر ها، چهره رنگهای پاره و فرسوده شخصیتسلبا

هایی از ها دلالت دارند. این عناصر، نشانهشرایط دشوار بقا و زوال فیزیکی و روانی آن

 .(Khalifa, 2016, p.274) انداند که در ساختار میزانسن منعکس شدههای درونیبحران

های خطر و های بسته در صحنهوایت همراه است: قابها نیز با ربندی قابترکیب

اند که حس انسداد و ای طراحی شدهگونههای حرکت و سفر بههای باز در صحنهقاب

بندی قاب و حرکت دوربین کند، ترکیبطور که هاچن تأکید میتنهایی را منتقل کنند. همان

. (Tropp, 1999, p.33) کندهای روانی را بازآفرینی طور نمادین تجربهتواند بهمی

کارتی اقتباس شده، تنها از توصیفات دقیق مک، نهجادهنهایت، طراحی صحنه در در

ها تبدیل شده است. سرانجامی شخصیتبلکه به ابزاری برای انتقال تنهایی، ناامنی و بی

شخص محدود در رمان، تجربه ذهنی سوم زاویۀ دیدمیزانسن در اینجا، همچون 

تر از معنای ویرانی سازد و به درکی عمیقرا برای مخاطب ملموس میها شخصیت

 .شوددرونی و بیرونی منجر می

 نیادیبن یهابه تفاوت توانیآن، م یینمایرمان جاده و اقتباس س یقیتطب لیدر تحل   

و  یستیمالینیم یبا نثر یکارتو انتقال معنا اشاره کرد. رمان مک تیروا یهاوهیدر ش

که خواننده را به درون جهان  کندیخلق م یو ذهن الیس ییفضا ،یرخطیغ یساختار

 یهایگذار. جملات کوتاه، فقدان نشانهکشاندیمپدر،  ژهیوبه ها،تیشخص یروان

بلکه  کنند،یم دیتأک یدیتنها بر احساس انزوا و ناامموجز، نه فاتیمتعارف، و توص

مربوط  یهاعنوان مثال، صحنه. بهرندگذایم یخواننده باق یشخص ریتفس یبرا ییفضا

از  ترقیبه درک عم ام،ابه نیبه خاطرات پدر در رمان، اغلب مبهم و پراکنده هستند و ا

خاطرات به  نیا لیبا تبد لکاتیه لمی. در مقابل، فکندیاو کمک م یروان تیوضع

تر ملموس یتر، گذشته را به شکلگرم یمشخص و استفاده از نورپرداز یهابکفلش
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 یینمایاما به درک س کاهد،یرمان م یذهن یدگیچیاگرچه از پ رییتغ نی. ادهدیم شینما

 .کندیکمک م داستان ترینیو ع

. در رمان، پدر و شودیمشاهده م یریچشمگ یهاتفاوت زین یپردازتیشخص در

و خواننده  شوندیم یمعرف میرمستقیغ یمختصر و رفتارها یهاالوگید قیپسر از طر

را  هاتیسبک، شخص نیباشد. ا یمتک فیظر یهابه نشانه دیها بادرک کامل آن یابر

 ک،ینزد یو نماها گرانیباز یاستفاده از باز با لم،ی. اما فداردینگه م هیمرموز و چندلا

به  دیکه پدر با ترد ییهانمونه، صحنه ی. براسازدیرا آشکارتر م هاتیاحساسات شخص

وضوح مورتنسن، به گویو زبان بدن و یبا کمک نورپرداز لمیدر ف کند،ینگاه م هابهیغر

 تریقو یعاطف ۀاما به رابط کند،یاگرچه از ابهام رمان کم م کردیرو نی. اابدییانتقال م

        .شودیمنجر م هاتیمخاطب و شخص نیب

 میرا ترس روحیو ب رانیو یموجز خود، جهان فاتیرمان با توص ،ینظر فضاساز از

از  یریگبا بهره لمی. در مقابل، فردیگیدر ذهن خواننده شکل م شتریکه ب کندیم

فضا را  نیا ،یستیمالینیم یقیمتروک، و موس یهاصحنه یسرد، طراح یهارنگ

 فیکوتاه توص ۀرمان با چند جمل رکه د یا. صحنهکندیم یبازساز ینیصورت عبه

 نی. اشودیم لیتبد یحس یابه تجربه رینور، صدا، و تصو بیبا ترک لمیدر ف شود،یم

انتقال  یخاص خود برا یهر رسانه در استفاده از ابزارها ییتوانا ةدهندتفاوت نشان

 .حس مشترک است

روح  شوندیموفق م ،یانیو ب یساختار یهاهر دو اثر با وجود تفاوت ت،ینهادر  

مخاطب را به تفکر  ،یفو فلس یداستان را حفظ کنند. رمان با تمرکز بر عمق روان یاصل

و  یحس یاتجربه ،یداریو شن یبر عناصر بصر دیبا تأک لمیکه ف یدر حال دارد،یوام

 ،یاز متن ادب یدینه تقل یینمایکه اقتباس س دهدیم اننش لیتحل نی. ادهدیارائه م یفور
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به درک متفاوت و گاه  تواندیاست که م دیجد یاآن در قالب رسانه ینیبلکه بازآفر

 .از داستان منجر شود یکملم

 

 نتیجه.6

آن  یینمایو اقتباس س یکارترمان جاده اثر کورمک مک یقیتطب یپژوهش به بررس نیا

هاچن،  ندایل یپرداخته است. با استفاده از چارچوب نظر لکاتیجان ه یبه کارگردان

 ینیازآفرب کیبلکه  ،یکیانتقال مکان کینه  یینمایکه اقتباس س دهدیمطالعه نشان م نیا

 نیاز ا کیاز آن است که هر  یپژوهش حاک جیاست. نتا یبخلاقانه و مستقل از متن اد

از داستان را ارائه  یمتفاوت یهاخاص خود، تجربه یاز ابزارها یریگدو رسانه با بهره

 قیعم یهاهیبه لا ،یرخطیزبان موجز، و ساختار غ ،یستیمالینی. رمان با سبک مدهندیم

فعال  ریرا به تأمل و تفس انندهو خو کندینفوذ م هاتیشخص یو فلسف یعاطف ،یروان

 ،یمانند نورپرداز یداریو شن یبا استفاده از عناصر بصر لمی. در مقابل، فدینمایدعوت م

و ملموس از جهان  یحس ییفضا زانسن،یو م ،یستیمالینیم یقیسرد، موس یهارنگ

 ترهرمان را ساد یشناختروان یهاز جنبها یکه اگرچه برخ کندیخلق م یپساآخرالزمان

 .دهدیو مستقل از داستان ارائه م یغن یااما تجربه دهد،یم شینما

از  یریگبا بهره یینمایپاسخ به پرسش اول پژوهش، مشخص شد که اقتباس س در

از متن  یدیجد یمعان گران،یباز یصدا، و باز ر،یخود مانند تصو یارسانه یابزارها

 ،یزمان یهاتیجمله محدوداز یعوامل متعدد ریتحت تأث فرایند نی. اکندیمخلق  یادب

قرار دارد. به  یعناصر حس قیاز طر میمفاه نتقالو ضرورت ا ت،یروا یسازیبه خط ازین

خاطرات،  یهاتر در صحنهگرم یها و نورپردازبکبا استفاده از فلش لمیعنوان مثال، ف

 ن،ی. همچندهدیم شیتر نسبت به رمان نماسملمو یرا به شکل هاتیگذشته شخص
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 یباز قیطر زاحساسات پدر و پسر ا شیدر نما ژهیبه و ،یپردازتیدر شخص راتییتغ

 تریو احساس تریآرمان لمیدر ف هاتیشخص شودیباعث م ک،ینزد یو نماها گرانیباز

 .به نظر برسند

شده در اقتباس اعمال راتییپاسخ به پرسش دوم، پژوهش نشان داد که تغ در

 ،یداریو شن یتر کردن عناصر بصرپررنگ ت،یروا یسازیجمله خطجاده، از یینمایس

مستقل  یریتنها از ارزش اثر نکاسته، بلکه تفسنه ،یشناختروان یهاجنبه یبرخ لیو تعد

هماهنگ هستند و به  نمایبا منطق س راتییتغ نیو مکمل از جهان رمان ارائه داده است. ا

با استفاده از  لمیعنوان نمونه، فاند. بهمخاطب منجر شده یمتفاوت برا یاربهتج جادیا

در  کند،یمنتقل م یرمان را به خوب آلودأسی یفضا ک،یتار یسرد و نورپرداز یهارنگ

 .ندینمایم تیداستان را تقو یهدفمند، بار عاطف یهاو سکوت یقیکه موس یحال

تنها به هاچن، نه ۀیه اقتباس موفق، همانند نظرک کندیم دییپژوهش تأ نیا ت،ینهادر

از داستان  یاتازه یرهایامکان تفس د،یجد یبلکه با خلق معان ماند،یوفادار م یمتن اصل

 یهااثر، تجربه یجاده با حفظ روح اصل لمی. هر دو نسخه رمان و فسازدیرا فراهم م

 یهاکه تفاوت دهندیمو نشان  دهندیرا به مخاطبان خود ارائه م یفردمنحصربه

به  توانندیم هاافتهی نیداستان کمک کنند. ا ریدرک و تفس یبه غنا توانندیم یارسانه

مورد استفاده قرار  یاز آثار ادب یینمایس یهااقتباس ریسا لیتحل یبرا یعنوان چارچوب

 .رندیگ

 

 ها نوشتپی

1.  film adaptation 

2.  mise-en-scène 

3. Cormac McCarthy 

4.   minimalism 
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5.   post-apocalyptic 

6.   John Hillcoat 

7.  logos centralis 

8.   bueno 

9.  blasi  

10. flashback  

11.  executive interpretation  

12.  Nick cave and Warren Ellis  
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